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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬৯৮৮

৫৫/ িফতনা সমূহ ও িকয়ামেতর িনদশনাবলী (كتاب الفتن وأشراط الساعة)
পিরেদঃ ৪. যখন দুই মুসিলম তােদর তরবাির িনেয় মুেখামুখী হয়

باب اذَا تَواجه الْمسلمانِ بِسيفَيهِما

আরবী

ونُسيو ،وبيا ندٍ، عزَي نب ادمدَّثَنَا حح دَرِيحالْج نيسح نب ليفُض ،لامو كبا دَّثَنح

عن الْحسن، عن الاحنَفِ بن قَيسٍ، قَال خَرجت وانَا ارِيدُ، هذَا الرجل فَلَقين ابو برةَ

فَقَال اين تُرِيدُ يا احنَف قَال قُلْت ارِيدُ نَصر ابن عم رسولِ اله صل اله عليه وسلم ‐

يعن عليا ‐ قَال فَقَال ل يا احنَف ارجِع فَانّ سمعت رسول اله صل اله عليه

وا فَقُلْت النَّارِ ‏"‏ ‏.‏ قَال ف قْتُولالْمو لا فَالْقَاتهِمفَييانِ بِسملسالْم هاجذَا تَو‏"‏ ا قُولوسلم ي

قيل يا رسول اله هذَا الْقَاتل فَما بال الْمقْتُولِ قَال ‏"‏ انَّه قَدْ اراد قَتْل صاحبِه ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

৬৯৮৮। আবূ কািমল ফুযায়ল ইবনু সায়ন আল-জাহদারী (রহঃ) ... আহনাফ ইবনু কায়স থেক বিণত। িতিন

বেলন, একদা আিম বর হলাম। এই লাকিটেক [আলী (রাঃ)] সাহায করা আমার ইা িছল। এ সময় আবূ

বকর (রাঃ) এর সােথ আমার সাাৎ হল। তখন িতিন বলেলন, হ আহনাফ! তুিম কাথায় যেত চা? িতিন

বেলন, আিম বললাম, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর চাচাত ভাই আলী (রাঃ) এর সাহায করার

জন আিম যেত চাি।

আহনাফ বেলন, অতঃপর িতিন আমােক বলেলন, হ আহনাফ! চেল যাও। কননা রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম ক আিম একথা বলেত েনিছ, যখন দু’জন মুসিলম তেলায়ার িনেয় পরর যু কের তখন

হতাকারী ও হতাকৃত বি উভয়ই জাহাামী হেব। একথা েন আিম বললাম অথবা বলা হল, হ আাহর

রাসুল! হতাকারীর অবা তা এই, তেব িনহত বির অবা িক? উের িতিন বলেলন, স তার সাথীেক হতা

করার েচায় িল িছল।
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Ahnaf b. Qais reported:
I set out with the intention of helping this person (Hadrat 'Ali) when Abu
Bakra met me. He said: Ahnaf, where do you intend to go? I said: I intend to
help the cousin of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم), viz. 'Ali. Thereupon he said to me:
Ahnaf, go back, for I heard Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) as saying: When two
Muslims confront one another with swords (in hand) both the slayer and the
slain would be in Fire. He (Ahnaf) said: I said, or it was said: Allah's
Messenger, it may be the case of one who kills. but what about the slain
(why he would be put in Hell-Fire)? Thereupon he said: He also intended to
kill his companion.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আহনাফ ইন কায়স (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=19311

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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